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Z- 7056.

Pionnier-Ülmngen auf dem Dranfluße.
Die diesjährigen praktischen Übungen des k. it. k. 

Pionnier-Bataillons Nr. 4 beginnen am 1. April 
und werden bis Mitte September von 6— 11 Uhr 
vormittags und von 2— 6 Uhr nachmittags mit 
Ausnahme der Samstage, dann der Sonn- und 
Feiertage ober- und unterhalb der Draubriicke in 
Pettau durchgeführt.

Während der vorangeführten Stunden darf seitens 
der Flösscr die Thalfahrt im Bereiche der Pivnnier- 
übungsplätze nicht stattfinden, weshalb die herabfah
renden Schiffe und Flösse 2000 Schritte oberhalb des 
Übungsplatzes, wo in der Höhe von Skorba zur Avi
sierung der Schiffsleute während der Übungsstunden 
eine rothe Flagge gehißt und eine Ankerwache postili 
werden wird, zu landen haben werden.

Die Thalfahrt darf sodann erst nach Abnahme 
der erwähnten Flagge stattfinden.

Hievon werden die Gemeindevorstehungen der 
dranauslvärts liegenden Gemeinden behufs entsprechender 
Verlautbarung und Überwachung in Kenntnis gesetzt.

P e t t a u ,  am 15. Mürz 1898.

Z. 1625.

Vormerkung der Vidiernng der Hansirbücher.
Im  Sinne der Bestimmungen der §§ 8 und 13 

des kaiserlichen Patentes vom 4. September 1852, 
R.-G.-Bl. Nr. 252 haben die Hausierer in jeder Stadt 
und in jedem Markte, die, beziehungsweise den sie be
treten, die Vidiernng ihres Hausierdokumentes einzu
holen und zwar, wenn daselbst die Ausübung des 
Hausierhandels beabsichtigt ist, vor Beginn dieser Aus
übung. Falls sich in dem Orte eine politische oder 
polizeiliche Behörde befindet, ist diese zu der erwähnten 
Amtshandlung berufen. In  Städten und Märkten, wo 
sich eine politische oder polizeiliche Behörde nicht be
findet, hat die Vidiernng beim Magistrate oder bei 
der Gemeindevorstehung zu geschehen.

Über die vorgenommenen Vidierungcn haben die 
betreffenden Behörden, beziehungsweise Magistrate und 
Gemeindevorstehungen, wie dies im § 7 der Vollzugs
vorschrift zum Hausierpatente vorgeschrieben ist, ein 
eigenes Vormerkbuch zu führen.

U ra d n i lis t izhaja vsako nedeljo. 
Letna naročnina za oblastva in urade 3 gld., 
za poštnini podvržene naročnike 3 gld., 50 kr.

Štev. 7056.

St. 12.

Pijonirske vaje na Dravi.

Toletne praktiške vaje c. in kr. p ijon ir- 
skega bataljona št. 4 pričnč se dne 1. aprila 
ter tra jajo do srede septembra in to vsaki dan 
(izvzemši sobote, nedelje in praznike) od 6. do 
11. ure dopoldne in od 2. do 6. ure popoldne. 
Vaje vrše se višje in nižje dravskega mosta p tu j
skega.

Med navedenimi urami ne smejo v obsežji 
pij on irsk ih  vadišč navzdol voziti plavci (flosarji), 
ampak morajo navzdol vozeče ladije in  plave k  
bregu pris tav iti in sicer 2000 korakov nad va- 
diščem, — kje r bode pri Skorbi za časa vaj, v 
znamenje, da se voziti ne sme, razpeta rdeča 
zastava, ob enem tud i postavljena straža.

Kedar se sname omenjena zastava, more se 
voziti zopet dalje navzdol.

O tem se obveščajo vsa pro ti teku Drave 
ležeča obč. predstojništva, da razglasijo to na
red bo ter nadzorujejo iste izvršitev.

P t u j ,  15. dne marca 1898.

Štev. 1625.

Zapisovanje potrjenih krošnjarskih knjižic (listov.)

V smislu določil §§ 8. in 13. cesarskega 
patenta z dne 4. septembra 1852, drž. zak. št. 
252, morajo krošnjarji v vsakem mestu in  vsakem 
trgu, v ktero, odnosno v kterega pridejo in 
ondi krošn ja riti žele, dati po trd iti svoj krošnjarski 
lis t (knjižico) in sicer, pred n o začnejo krošn ja riti. 
Če se v kra ju  nahaja politično ali policijsko ob- 
lastvo, je  to poklicano, dg, daje potrdilo. V mestih 
in  trg ih , k je r ni političnega a li policijskega ob
lastva, daje potrd ilo magistrat ali občinsko pred- 
stojništvo.Dotična oblastva,oziroma magistrati in  ob
činska predstojništva morajo dana potrdila, kakor 
to § 7 izvršitvenega predpisa krošnjarskega pa
tenta ukazuje, zapisovati v poseben zapisnik.



Für dic zu führenden Vidierungsregister wird 
untenstehend das Formular angeführt, dessen Einrich
tung und genaue Führung bei alle« zur Vidierung 
von Hausierbücheru verpflichteten staatlichen und auto- 
uomeu Behörden zufolge Erlasses des k. k. Han
delsministeriums vom 16. December 1897, Zl. 66732, 
zn beobachten ist.

Kako se takšni potrd il n i zapisniki narejajo, 
kaže zdolaj navedeni vzorec, kterega imajo tako 
sestaviti in natančno voditi vsa državna in samo
upravna oblastva, k i so vsled odloka c. kr. trgo
vinskega m inisterstva z dne 16. decembra 1897, 
št. 66.732 zavezana, da potrjujejo krošnjarske 
knjižice (liste.)

Register für Vi-ierungen der Haufirbücher. 
Zapisnik potrjenih krošnjarskih knjižic (listov.)

Personalsten betreffend den Hausierer. 
Osebni podatki gledé kronšnjarja :
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Anmerkung
O p o m b a

P e t t a  it, am 13. Mürz 1898.

An sämmtliche Gemeindevorstehungen.
Z. 6323.

Schweineausfuhrverbot aus Steiermark nach Tirol 
und Vorarlberg.

Zufolge Erlasses der H. k. k. Statthalterei in 
Graz vom 3. d. M. Z. 7180 hat die k. k. Statt
halterei in Innsbruck unterm 2. d. M. aus Anlaß 
der Constaticruug der Schweinepest au Schweinen, 
welche aus Untersteiermark nach Tirol eingebracht - 
worden waren, die Einfuhr lebender Schweine aus 
gauz Steiermark nach Tirol und Vorarlberg bis auf 
Weiteres verboteu.

P e t t a u ,  am 5. März 1898.

8 - 6324.

Seuchenfreie Grenzbezirke.
Dem Ausweise der H. k. k. Statthalterei iit 

Graz vom 1. d. M. Z. 6876 über den Stand der 
Maul- mtb Klauenseuche in Ungarn zufolge, ist diese 
Seuche in den Grenz-Comitaten Vas und Zala 
wieder erloschen.

Dies wird unter Bezugnahme auf die H. ä. 
Kundmachung vom 23. Jänner l. I .  Z. 2030, 
Amtsblatt Nr. 6 vom 6. Februar l. I . ,  zur Kennt
nis gebracht.

P e t t a u, am 5. März 1898.

P t u j ,  13. dne marca 1898.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 6323.

Prepoveduje se uvoz prešičev iz Štajerskega na 
Tirolsko in Predarelsko.

Vis. c. kr. namestništvo v Gradcu naznanja 
z odlokom z dne 3. t. m., štev. 7180, da je  c. 
kr. namesništvo v Inomostu (Innsbruck) z uka
zom z dne 2. t. m. prepovedalo uvoz živih pre
šičev iz celega Štajerskega na Tiro lsko in Pred
arelsko, ker se je  dokazalo, da se je  zatrosila 
prešičja (svinjska) kuga na Tirolsko po prešičih, 
k i so se b ili uvozili iz Spodnjega Štajerskega. 
Ta prepoved velja, dokler se ne prekliče.

P t u j ,  5. dne marca 1898.

Štev. 6324.

Ponehala je živinska kuga v mejnih okrajih.

Vis. c. kr. namestništvo v Gradcu izdalo je 
dne 1. t. m., štev. 6876 izkaz o stanju kuge na 
gobcu in  park ljih  na Ogerskem, iz kterega se 
razvidi, da je  le-ta kuga ponehala v mejnih ko- 
mitatih Vas in Zala.

To se naznanja oziraje se na tuuradni raz
glas z dne 23. januarija  t. 1., štev. 2030, urad
nega lista štev. 6 z dne 6. febr. t. 1.

P t u j ,  5. dne marca 1898.
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3- 6289.

I n  den Viehpässen ist auch der Wohnort der Bieh- 
besitzer ersichtlich zu machen.

Aus Anlass des häufigeren Vorkommens, dass 
bei der Ausfertigung von Viehpässen neben dem Namen 
des Viehbesitzers und des Viehführers die Einstellung 
des Namens des Wohnortes unterblieb, ergeht an die 
Herren Gemeindevorsteher und alle Organe, welche 
zur Ausstellung von Viehpässen berechtiget sind, der 
Auftrag, in Hinkunft neben den Namen des Viehbe
sitzers auch dessen Wohnort in der betreffenden Rub
rik des Viehpasses ersichtlich zu machen.

P e t t a n, am 5. März 1898.

Z. 5197.

Vorlage der Sturmrollen.
Die bis zum 15. d. M. vorzulegen gewesenen 

Sturmrollen und Sturmrollenauszüge sind unverzüg
lich anher einzusenden. x

P e t t a u, am 15. Mürz 1898.

Zl. 7057.

Unterstützungsschwindlcr.
a) Der nach Entschendorf zuständige, 30-jährige 

vagierende Selchergehilfe Johann Pnntigam,
b) der nach Rudolsdorf l Bezirk Landskron) zu

ständige, 57 Jahre alte Taglöhner Ludwig Springer 
und

c) der nach Atzgersdorf (Bezirk Hitzing) zustän
dige, 40-jährige vagierende Malergehilfe Karl Pichler, 
die Unterstützungen und Reisevorschüsse, bezw. Spital
pflege in ungebührlicher Weise in Anspruch nehmen, 
sind im Betretungsfalle der in Nr. 2 des Amtsblattes 
vom 9. Jänner l. I .  sub Zl. 31772 angedeuteten 
Behandlung zu unterziehen.

P e t t a u ,  am 11. März 1898.

Kundmachungen der Bezirksschulräthe.

Bezirksschulrathssitzungen:

am 24. März in Friedau, am 31. März in Pettau.

Ernennung.
Zum Mitgliede des Bezirksschulrathes Rohitsch 

wurde für den Rest der laufenden Functionsperiode 
der hochtu. Herr Anton Mcrkuš, Pfarrer in Schillern, 
ernannt.

Štev. 6289.

V živinske potne liste zapisati je tudi stanovališče 
živinskih posestnikov.

Ker se je  uže večkrat primerilo, da se pri 
izdaji živinskih potnih listov ni zapisalo poleg 
imen živinskega posestnika in živinskega gonjača 
tud i ime stanovališča živinskega posestnika, po- 
zivljejo se gg. obč. predstojniki in vsi poslovni
k i, k te ri imajo pravico izdajati živinske potne 
liste, da zapišejo zanaprej v dotični razpredel ž i
vinskega potnega lis ta  poleg imena živinskega 
posestnika tudi stanovališče njegovo.

P t u j ,  5. dne marca 1898.

Štev. 5197.

Predložiti je črnovojniške imenike.

Grnovojniški im eniki in izpiski, ktere je  bilo 
predložiti do 15. t. m. imajo se nemudoma tu 
šem vposlati.

P t u j ,  15. dne marca 1898.

Štev. 7057.

Podpore izsleparjajo
in predplačila na stroške pristojn ih svojih občin 
si dajejo izplačevati, potikajo se tud i brez prave 
potrebe po bolnišnicah naslednji :

a) Janez Puntigam, 30 le tn i klateči se pre
kuje valsiti pomagalec, pristojen občini Entschen
dorf,

b) Ludovik Springer, 57 le t stari dninar (te
žak) pristojen občini Rudelsdorf (okraja Lands
kron) in

c) Karol Pichler, 40 le tn i klateči se s li
karski pomagalec, pristojen občini Atzgersdorf 
(okraja Hietzing).

Ako se zasačijo, ravna se naj ž n jim i po 
tuuradnem naročilu štev. 31772, uradnega lista 
štev. 2 z dne 9. jan. t. 1.

P t u j ,  11. dne marca 1898.

Naznanila okrajnih šolskih svetov.

Seje okrajnih šolskih svetov :

24. dne marca v O m oži, 31. dne marca v P tu ji.

I

Imenovanje.

Udom okrajnega šolskega sveta rogaškega 
za čas tekoče poslovne dobe imenovan je  vele- 
častiti gospod Anton Merkuš, župnik v Žetalih.



Ad Z. 85.

Ortsschulfondsrechnungen
Die noch ausständigen Ortsschulfondsrechnungen 

pro 1897 sind bei Vermeidung der Abordnung von 
Strafboten unverzüglich vorzulegen.

P e t t a u ,  am 16. März 1898.

G.-Z. IV. 975/97 
t III.

Edict.
Das k. k. Bezirksgericht Pettau gibt hiemit bekannt, 

dass mit Beschluss des k. k. Kreisgerichtes Marburg vorn 
11. Jänner 1898, G.-Z. — über Stefan Sima, Bc> 
sitzerssoh» aus Pleiusko, wegen Blödsinnes die Caratel ver
hängt, und dass dessen Bruder Urban Sima, Sattler am 
Ran», als Kurator desselben bestellt wurde.

K. k. Bezirksgericht Pettau, Abth. III., am 18. Jänner 1898.

I
G.-Z. C III 31/98 

1
Edict.

Wider Mathäns und Gertrud Stvinšek und deren a ll
fälligen Rechtsnachfolger, deren Aufenthalt unbekannt ist, 
wurde bei dem t. k. Bezirksgerichte in Pettau von Franz und 
Antonie Galnn in Stoperzeu durch Franz Strasella wegen 
Verjährungsauerkenuung und Löschungsgestattuug bei E.-Z. 5 
der C.'G. Stoperzeu eine Klage angebracht. Auf Grund der 
Klage wurde die erste Tagsatzuug für den

30. Ü liirj 1898
vormittags 9 Uhr Zimmer-Nr. 12 bei diesem Gerichte ange
ordnet.

Zur Wahrung der Rechte des Mathäns und Gertrud 
Stoinsek, bezw. deren Rechtsnachfolger, wird Herr Jakob 
Cajnkar, Private in Pettau, zum Kurator bestellt. Dieser 
Kurator ivird die Beklagten in der bezeichueten Rechtssache 
auf deren Gefahr und Kosten so lange vertreten, bis diese 
entweder sich bei Gericht melden ober einen Bevollmächtigten 
namhaft machen.

K. k. Bezirksgericht Pettau, Abtheilung III am 13. Februar 1898.

®.«5. C III 42/98 
1

Edict.
Wider Simon Turk und Nachfolger, deren Aufenthalt 

unbekannt ist, wurde bei dem k. k. Bezirksgerichte in Pettau 
von Gertrud Wieser aus St. Lorenze,i wegen Anerkennung 
des Eigeiithumsrechtes auf die Liegenschaft G.>Nr. 51, K.-G. 
Pobloš, eine Klage angebracht. Auf Grund der Klage wurde 
die Tagsatzung auf den

13. Äpril 11193, vormittags 9 Uhr, Zimmrr-Nr. 12
angeordnet.

Zur Wahrung der Rechte des Simon Turk wird Herr 
Ferd. Travniczek in Pettau zum Kurator bestellt. Dieser 
Kurator wird de» Beklagte» in der bezeichueten Rechtssache 
auf dessen Gefahr und Kosten solange vertreten, bis dieser 
entweder sich bei Gericht meldet ober einen Bevollmächtigten 
namhaft macht.

K. k. Bezirksgericht Pettau, Abtheilung III, am 4. März 1898.

K štev. 85.

Račune krajnih šolskih svetov

za 1897. 1., k i se še predložili niso, je  nemudoma 
vposlati, ker bi se sicer odposlal po iste poseben 
sel.

P t u j ,  16. dne marca 1898.

E. 52/98 
3

Dražbeni oklic.

Po zahtevanju Mungete Rajh v Cvetkovcih, zasto
pani do dr. Omulecu, bo dne

24. majnika 1898 dopoldne ob 7. uri

pri spodaj oznamenjeni sodniji, dražba Ivanki Nemec iz 

Cvetkovec, lastnega zemljišča vi. štv. 18 davč. občine 

cvetkovske s pritiklino vred, ki sestoji iz 2 konj, 2 voz, 
enega pluga in 2 bran.

Nepremičnini, koja je prodati na dražbi, je dolo

čena vrednost na 6787 II. 33 kr., pritiklinam na 165 II . 

glasom cenilnega zapisnika z dne 12. ju lija  1897 
štv. 4107.

Najmanjši ponudek znaša 4584 II. 88 kr., pod tem 
zneskom se ne prodaja.

Družbene pogoje in listine, ki se tičejo nepremičnin 
(zemljiško knjižni izpisek, cenitneni zapisnik i. t. d.) 

smejo tisti, ki žele kupiti, pregledati pri spodaj ozna
menjeni sodniji v pisarnici med opravilnimi urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je  oglasiti 
pri sodniji najpozneje vdražbenem obroku pred začetkom 

dražbe, ker bi se sicer ne mogle razveljavljati glede ne
premičnine same.

O nadaljnih dogodkih dražhenega postopanja se ob
vestijo osebe, katere imajo sedaj na nepremičnino pra

vico ali bremena, ali jih  zadobe v teku dražbenega posto

panja, tedaj samo z nabitkom pri sodniji, kadar n iti ne 

stanujejo v okolišu spodaj oznamenjene sodnije n iti ne 

imenujejo tej v sodnem kraju stanujočega pooblaščenca 
za vročbe.

Določitev dražbenega obroka je zaznamovati v bre

menskem listu za nepremičnino, ki je  prodati na dražbi.

C. kr. okr. sodnija ormožka, oddelek I. dne 24. febr. 1898.

Hcrausgegcben von der k. k. BezirkShauptmannschaft Pettau. — Izdaja c. kr. ptujsko okrajno glavarstvo.
Druck von W. Blanke in Pettau.


